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об автореферате диссертации Шаиповой Амины Мусаевны на тему
«Новостной политический нарратив в семиотическом и

лингвокогнитивном аспектах», представленной на соискание ученой
степени кандидата филологических наук по специальности 5.9.8.
Теоретическая, прикладнаяи сравнительно-сопоставительная

лингвистика (Владикавказ, 2025)

Диссертация Шаиповой Амины Мусаевны является оригинальным,
законченным научным исследованием, выполненным на стыке политической
лингвистики, когнитивной—лингвистики,—лингвокультурологии, и

социолингвистики. Она исследует семиотическую и лингвокогнитивную
организацию поликодового новостного сообщения в аспекте выявления
специфики структурыи содержания нарративного послания.

Актуальность данной работы, на наш взгляд, очевидна и объясняется
целым рядом как экстралингвистических, так и лингвистических факторов.
Наиболее значим тот факт, что исследование феномена новостного
политического парратива на материале цифровых медиа сопряжено с

герменевтическим анализом структурно осложненных поликодовых
образований, эксилицирующих полиинтериретативные  семиотические
единицыв российском новостном политическом нарративе. Данная работа
имсст важное значение для современной лингвистики в целом, поскольку в
ней разрабатывается и применяется комплекс прагмалингвистических
процедур интегративного культурно-семиотического, фрактально-
рекуррентного, семантико-когнитивного и концептуального анализа
актуального новостного сообщения.

Научная новизна диссертациисостоитв том, что в данном иссиздовании
предпринято комплексное описание семиотики новостного политического
нарратива как сложного—когнитивно-дискурсивного явления и

лингвокультурного феномена, которое способствует дальнейшей детализации
уникальных лингвокогнитивных механизмов, посредством которых
осуществляется дивергентная направленность иллокутивных целей
новостного сообщенияи его полиинтериретативность. Такой подход не только
углубляет понимание специфики новостного политического парратива, но
также открывает новые горизонты для изучения многообразия когнитивных
связей с опорой на модель матрицы новостного политического нарратива как
поликодового и полимодального образования.



Безусловна теоретическая значимость диссертационного
исследования, заключающаяся во вкладе В современную теорию
политического нарратива, когнитивную лингвистику, лингвосемиотику и

лингвокультурологию. Работа направлена на углубление существующих
знаний о фрактальной схематичности и трансляции перформативности
применительно к Данному жанру, механизмах семиотико-фрактального
метафорико-метафтонимического моделирования. Полученные результаты
анализх обогащают понимание этнокультурных и социополитических
явлений, образов И метафор, отраженных в поликодовых медиатекстах,
предоставляя новые наблюдения и интерпретации, которые способствуют
болес глубокому пониманию взаимодействия между политикой, культурой,
языком и когницией.

Практическая цепиость исследования также не вызывает сомнений: во-
первых, результаты исследования могут быть полезны для журналистов,
корреспондентов, блогеров, политтехнологов и специалистов в сфере
коммуникациив аспекте реализации и анализа семиотически осложненного
дискурса. Понимание фрактально-рекуррентного принципа построения
поликодового сообщения И специфики динамической интеракции
составляющих алгоритма матричной модели раскрывают коммуникативные
стратегии средств массовой информации и политической наррации. Это
особенно актуально Для реализации поликодовых вербально-визуальных
сообщений, с одной стороны, и для герменевтико-интерпрегтационного
анализа нововстного политического нарратива с учетом текущего
социополитического контекста,с другой. Исследование лингвокогнитивных и

семиотических механизмов оперативного повествования также можег
способствовать углубленному изучению взаимодействия языка, культуры и
ПОЛИТИКИ.

Паучная достоверность результатов работы Шаиповой Амины
Мусасвны несомпенна — привлечен репрезентативный эмпирический
материал, отобранный методом стратифицированной выборки, что
обеспечивает адекватность И достоверность результатов исследования,
применен комплекс общенаучных методов исследования, а также
сопоставительный апализ текстов политического медиадискурса С

использованием различных аналитических методов, что обеспечивает
объективностьи всестороннее изучение проблемы.

Автореферат и 10 публикаций автора, из которых 6 статьи,
опубликованные в рецензируемых изданиях, рекомендованных ВАК при
Минобрнауки России, полностью отражают основные результаты
исследования.
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Таким образом,в диссертации Амины Мусаевны Шаиновой «Новостной
политический нарратив в семиотическом и лингвокогнитивном асиектах»

выдержаны все требования, предъявляемые к кандидатским диссертациям.
Указанное диссертационное исследование соответствует критериям,
изложенным в действующем Положении о присуждении ученых степеней,

утвержденном постановлением Правительства Российской Федерации от 24

сентября 2013 г. № 842,а его автор, Шаииова Амина Мусасавна, заслуживает
присуждения искомой степени кандидата филологических наук по
специальности 5.9.8. Теоретическая, прикладная и  сравнительно-
сопоставительная лингвистика (филологические науки).

Против включения персональных данных, заключенных в отзыве, в

документы, связанные с защитой указаиной диссертации, иих дальнейшей
обработкине возражаю.

Доктор филологических наук (10.02.19 — теория языка),
профессор, профессор департамента лингвистики
факультета международных отношений
федерального государственного автономного образовательного
учреждения высшего образования «Северо-Кавказский
федеральный упиверситет» (ФГАОУ ВО «СКФУ»)
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